
Update to Online Learning and In Class Instruction 5/11/2020 

网络教学和课堂教学更新信息 5/11/2020 

 

Based on feedback from parents and students 

we will be moving to a structured class 

schedule where all students, regardless of 

being at school, or at home, will be required to 

attend. If students don’t attend these lessons, 

they will be subject to the school’s disciplinary 

policy. For this reason, those students who are 

at home, we will need help and support from 

parents to make sure student are always in 

attendance to their online lessons. The 

schedule changes each week, so here are the 

classes. 

根据家长和学生的反馈情况，我们将采用多

方位的课程教学，所有学生，无论在校还是

在家，都将被要求参加。如果学生不参加这

些课程，他们将受到学校纪律处分。因此，

在家的学生，我们将需要父母的帮助和支

持，以确保学生总是出席他们的在线课程。

课表每周更新，具体如下。 

For Grade 10 students, it will begin on Thursday 

of Week 1 with Block C/D. For grade 11 and 12 

students, they will begin on Monday May 18th 

with Block A/B 

对于 10 年级的学生，它将在第一周的星期

四从 C/D 课开始。11 年级和 12 年级的学生

将于 5 月 18 日(星期一)从 A/B 课开始上课 

 

 



Benefits of the new schedule: 

新课表优势 

• It provides students with a structured time each day they need to meet with their teachers and classmates. First block begins at 8:00 and ends at 9:30; the second 

block begins at 9:45, and continues to 11:15. 

每天为学生提供一个固定时间，并且学生需要每天与老师和同学见面。第一堂课于 8:00 开始，9:30 结束;第二堂课从 9:45 开始，一直到 11:15。 

• Each class, teachers will meet their students, take attendance, and give instructions for the day. On some days, the teacher may give more instruction, and on other 

days less depending on how many activities students need to complete. Teachers will be available throughout the entire block to answer questions, and give 

students additional help if needed. 

每节课老师都点名，并给出当天的教学目标。在某些日子里，老师可能会给出更多的指导，而在其他日子里，根据学生需要完成的教学目标，老师会给

出较少的指导。整堂课老师都可以回答学生的问题，如果需要，还可以给学生提供额外的辅导。 

Challenges of the new schedule: 

新课程的挑战 

• Based on the majority of our teachers being in the north American time zones, they will need to stay up very late each day for teaching. 

由于我们的大多数老师都在北美的时区，他们每天上课为了确保我们学生的时间时区，老师们需要熬夜。 

1. Students will have much less flexibility in their schedule. If they miss the class, they will not be able to download it, or catch up another time. Even if they are at 

home, they must treat their classes as if they are at school. IF they are late, or miss their scheduled class time, they will face disciplinary consequences and they will 

fall behind in their learning.。 

学生在新课表中他们自己的灵活性会少得多。如果他们错过了课程，他们将无法下载它，或其他时间补上。即使他们在家，他们也必须像在学校一样去

上课。如果他们迟到，或错过上课时间，他们将面临纪律后果并且他们的学习也会落后。 

In Class Instruction  

面对面课堂教学： 

• The vast majority of grade 12s have elected to finish their courses online, so we have asked all grade 12teachers to continue to put all efforts into their online 

courses. It doesn’t make sense to have grade 12 teachers teach classes face to face with only 2-3 students in each class. 

绝大多数 12年级的学生都选择在网上完成课程，所以我们要求所有 12年级的教师继续全力以赴地完成他们的在线课程。让 12年级的老师面对面地上

课，但是每个班级却只有 2-3名学生，这是不现实的。 

• For grade 11s, we have more students returning but only around 40%, so we have asked teachers to return to in class instruction but still focus on making sure their 

online classes are still fully updated.  



对于 11年级，虽然有更多的学生返回，但也只有约 40%，所以我们虽然要求教师返回课堂教学，但仍然专注于确保他们的在线课程完全更新。 

• For grade 10 teachers, we have the majority of teachers who are in China returning to in class instruction. This makes up the majority of our entire teaching team in 

China, so our teachers have shown a great commitment to return in person instruction to meet the needs of those students in class. Based on this, we are hoping 

with can get more grade 10 and 11 students to return to class when the realise some of their teachers will be back at school to give in person classes, and support.  

对于 10年级的教师，我们大多数在中国的教师都回到了课堂教学。我们在中国的老师大部分都是回到课堂教学了，所以我们的老师表现出了极大的对学

生的关怀，即返回教学，以满足课堂上学生的需求。基于此，我们希望更多的 10年级和 11年级的学生返校，因为他们的部分老师会回到学校上课，并

给予学生支持。 

• There are a total of 9 teachers returning to instruction. Some teachers need to return to classes later than others; however, most teachers will be back by May 18th, 

and all will be back by May 22nd.  

共有 9名教师重返教学。有些教师需要比其他教师晚复课;不过，大部分教师将于五月十八日返校，所有教师将于五月二十二日前全部返校。 

 

Safety Requirements  

安全要求： 

• The biggest hesitation our teachers have to return to school are that they want to keep all students safe. For this reason, if our teachers find  that students are not 

following the safety requirements of the school,  the students will face disciplinary action depending on the school rules , the worst scenario will be sent back to 

complete the semester online.  If the safety protocols continue to be broken,  to protect other students and the teachers, teachers may also decide to resume the 

class completely online. For this reason, it is critical that students understand and follow all safety protocols once returning to school. Our number 1 priority will 

always be safety, so thank you for your understanding and support on this point. 

我们的老师对于返回到学校最大的犹豫是所有学生的安全和健康。因此，如果我们的老师发现学生没有遵守学校的安全要求，这些学生将会按学校规定

受到纪律处分直至派这些学生回家在线完成这个学期。如果安全约定继续被打破，为保护其他学生和老师，教师也可以决定完全在线复课。因此，学生

一旦返回学校，必须了解并遵守所有安全协议。我们的第一目标永远是安全，因此感谢您在这一点上的理解和支持。 


